
Fie van Dijk

'LEZE N EN SCHR IJVEN VERAN -
DERT WERKELIJK H ET BESTAAN
VA N DE MENS'

Belle van Zuylen
analfabeten

De discussie over definities van geletterdheid wordt gevoerd buiten de mensen
om die geen deel hebben aan geletterdheid : analfabeten. Onderzoek naar het
wezenlijk belang van analfabeten om geletterd te zijn, zou wel eens verhelde-
rend kunnen zijn in die discussie . Studenten en docenten van de Projectgroep
Volwassenen Educatie hebben een begin gemaakt met dit soort onderzoek, da t
zij taalvaardigheidssociologie noemen .
Fie van Dijk (Neerlandistiek , Universiteit van Amsterdam) laat zien hoe (met na -
me bij vrouwen) leren lezen en schrijven in verband met sociale overheersing
staat . Van wat voor begrip van taal wordt er uitgegaan? Een cursist over een
leesboekje : 'Er staan geen woorden in . '

Analfabetisme

Gerard werkt in de bouw . Met zijn maten
wo rdt h ij in een busje va n zijn werkgever van

z ijn woonplaa t s Mi j drecht naar d e bouwp laa ts
ve rvoer d . Op een dag we r ke n ze ergens in de
Bij lmer . Gerard heeft geen idee w áá r . Hij kan
de borden en st r aatnamen n i et lezen . Als hij
hét bu s je op een mo rgen zou m issen , zou h ij
de p l ek n i et te r ug ku n n en vi nd en me t z i jn ei -
ge n a u to . Omdat h ij al t i en jaa r zonder r ij be -
w ijs r ijd t, durft h ij de weg ook n i et a a n d e po-
li ti e te vragen . Ook a a n z i jn maten durft hi j
n i et te v ragen waar ze ergens z i tten . In de
bouw is de hiërarchie sterk en Gerard zou het
m i kpunt ku nnen worden van p rac t ica l joke s :
G e rard be l jij effe d ie en d ie f irma waar o f

de palen b lijven , het nummer staat we l in het
telefoonboek ; Gera rd sch rij f j i j effe op dat . . .
Tus sen de m i ddag zwerft Gera rd wat rond .
Als h ij een man met een hondje z iet , weet h i j
dat d ie i n de buu rt moet wonen , en n i ets me t
de bouw te maken heeft . Aan h ém durft hij te
vragen hoe het h i er in d i e godvergeten wilder -
n i s e i gen l ijk heet , want je ziet nergens een
bord .
Nu zit Gerard een paar jaar bij mij op een lees -
en sch rijfg r oep voor volwassenen . H ij kan z ijn
naam en adre s sc h rijven . H ij kan de borde n Ie-
-zen, en eenvoud ige berichten . Hij heeft twee
r ij bew ijzen gehaa l d nadat h ij e i nde l ijk besefte
dat h ij n i et z ó stom was al s de mees ter en zi j n
omgeving a l t ijd ze i den . Hi j had d i e rijbew ijzen
nog maar nauwe li jks o f ze we r den i ngenom e n .
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Wegens een bekeu r ing van twee jaar geleden
vanwege rij den-zon der-rijbew ijs .
De mannen die ik leer lezen en schrijven w il-
d en op een gegeven ogenbl i k leren om te l e -
foonnummers op te zoeken . Het tele foonboek
werd erb ij gehaa l d . We b l aderden erin . Op pa -
gina 12 s tond een were l dkaa rt . Waarom d i e
er i n stond ? Ik leg u i t hoe het werkt : al s je i n
Nederland om 12 uur belt, is h et in Australië 6
of 7 of 8 uur . Hoe w ist ik dat d i e zwarte vlek
recht sonder Au st ral i ë was? (De mannen heb -
b e n a l le vie r de l age re schoo l doo rlopen , z ijn
tussen de 30 en 60 jaar oud .) Op zulke mo-
menten wordt de globe e rbi j gehaa l d en praten
we over were l ddelen , pool -i js , de warme
gol f stroom en een vulkaan in Mexico die het
weer bij ons beïnvloedt .
Henk zit in de autohandel . Voordat hij op les
kwam , kon h ij ze l f de vr ijwar i ngspap ieren niet
i nvu ll en . Z ijn klanten waren zo goed om dat
klusje van hem over te nemen . Henk kon ook
nie t co n tro l e r en o f ze d a t goed de d e n , met he t
gev o l g da t d e a u to 's d ie hi j verkocht no g j a re n
op z ijn naam b lijven staan . Henk komt af en
toe o p les met een p l astic tas vo l acceptgiro ' s
en aanmaningen van de autobelas t ing en be-
keuringen door het hele land . A ls de bedragen
zb ho og z ij n opg e lopen , d at h ij z e n ie t me er
kan b e tal e n , ve rdw ijn t Henk ee n paar weken
i n een p e n i tentaire in r ichting . ( De port ie r z i t er
leve n sl ang , zegt Henk opt i m istisch . )

Uit d e voorbee ld en d ie ik h ie r u it m ijn ei g e n
p rakt ijk geef , zijn a l enke l e a s pec t e n van ana l-
fabet isme af te lezen : deso riënt a t ie, a fhank e-
lijkh ei d , m in d e rwaa rd i ghei d sgevoelens, s o cia le
controle, bureaucratische beheersbaarheid, be-
s odem i ete rd word e n . De rij kan a angevu l d
wor den, voo r al ook met ervaring en va n vro u-
wen d ie w ill en lezen en sc h rijven .

Vrouwen en anal f abet isme

'Ze kan niet lezen! Moe t je je voors te llen : ze
kan nie t lezen!' riepen de dames De Rhedon,
D e R ieux en De Kerber a ls ui t één mond tegen
Sain te Anne op het moment dat mademo iselle
D 'Es t iva l uit het oog verdween omdat zij de
oprijlaan van kas teel Mis illac afsloeg en via
een voetpad dwars door de ve lden terugging
naar de boerderij waar zij woonde. ( . . .) 'Ze
ka n nie t lezen,' zeiden zij nadat mademoise lle
D ' Es t ival uit het gez icht verdwenen was, en
he t eers te wat Sain te Anne , toen zij op het

kasteel terug waren, tegen zijn moeder hoorde
zeggen, was: 'Ze kan niet lezen! '
'En wat doet dat ertoe?' vroeg Sainte Anne
een beetje kribbig .
Iedereen begon te protesteren . Aanvankelijk
wilde hij daar helemaal niet op ingaan, maar
toen hij zag dat er niet aan viel te ontkomen,
zei hij tegen zijn familieleden : 'Ik heb de boe-
ken die hier rondslingeren eens bekeken, en ik
denk dat het niet veel uitmaakt of ik ze wel of
niet had kunnen lezen, ik vraag me zelfs af of
jullie in je hele leven ooit één regel hebben ge-
lezen die je niet net zo goed had kunnen
missen . '
De dames vonden deze manier van denken zo
eigenaardig, dat zij er geen raad mee wisten ;
sommigen schreven hem toe aan een zekere
irritatie jegens hen, en anderen meenden dat
Sainte Anne slachtoffer was van een algehele
neiging tot somberheid. Niet één van hen
vroeg zich af wat ze nu werkelijk voor nut van
het lezen had gehad . Mevrouw De Sainte An-
ne, die heel intelligent was, zag dat haar zoon
verliefd was op mademoiselle D'Estival ; en
mademoiselle De Rhedon betreurde het dat
men haar had leren lezen . '
(Van Zuylen 1986, p . 7 en 9 . )

( Na vee l verw i kkel ingen geeft mademo isel l e
D 'Estival haar ja-woord aan mijnheer Sainte
Anne . In het bi j z ijn van haar moeder zegt ze
tegen hem : )
' Toch zo u ik in de toekoms t liever wel kunnen
lezen, en je moet het me leren; be loofd is be -
loofd. Ik hoop dat je me ook leert sch rijven.'
'Dat raad ik u niet aan,' zei mevrouw D 'Estival
tegen Sainte Anne . 'Nu zij ongeletterd is houdt
zij van u en houdt u van haar. Maak haar niet
ge lette rd of geleerd . Verandering is ui t den bo -
ze. U hebt h aar lief zoals z ij is, laa t het zo .
Daar komt b ij dat ik me nog een paa r rege l s
poëzie herinner - de enige die ik ooit heb ge-
kend. Mijn oom de schoo l mees ter hee ft ze me
zo vaak l aten opzeggen da t ik ze voor a ltijd in
mijn hoofd heb . Maar he t alfabet wou hij me
niet leren, wa t ik ook bad en smeekte . Hij zei :
"Een vrouw d ie letters zou kennen, zou ook
willen leren lezen ; en wanneer zij dat zou kun -
nen , zou zij g eheel op e igen kracht kunne n le -
ren sch rijve n, en ik houd het op de woorden
van een wijs man:
'Wanne er de vrouw zich t huis vervee l t ,
dat de man haar pen en inkt verheelt:
Hij sp r eekt , h ij schrij ft, en ' t is zijn woord
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dat men door d'eeuwen leest en hoort
(zoals 't behoort) . ""
(Van Zuylen 1986, p . 92. )

Analfabetisme van vrouwen betekent een dub-
bele onderdrukking . In haar boek De kleur
paars laat Alice Walker een driedubbele onder-
drukking zien : die van de zwarte vrouw die
moeite heeft met lezen en schrijven; haar man
houdt de brieven die aan haar gericht zijn ach-
ter, en in de blanke Amerikaanse samenleving
telt een zwarte vrouw niet mee, zeker niet als
ze tot de laagste sociaal-economische klasse
behoort .
Nu leven we niet in de achttiende eeuw, en
we leven niet in de Verenigde Staten . Om te
beginnen met het laatste : in Nederland be-
hoort 4% van de schoolkinderen tot de zoge-
noemde allochtone bevolking . Hoe vergaat het
de meisjes op school ?
Binnen het project Volwassenen Educatie doen
Yvonne Heisloot en Lide van Bemmel onder-
zoek naar vrouwen, alfabetisering en afvallen .
Uit hun vooronderzoek bleek dat in Amster-
dam meer dan eenderde van de vrouwen die
aan een lees- en schrijfgroep deelnemen, afha-
ken zonder dat ze hebben leren lezen en schrij-
ven . We weten ook dat veel analfabete vrou-
wen hun analfabetisme als zo'n grote schande
ervaren, dat ze niet naar een lees- en schrijf-
groep durven te komen . Maar er blijkt meer
aan de hand te zijn dan schaamtegevoel . Juist
door hun positie als vrouw : als echtgenote,
moeder, oma, zuster of verzorgster komen ze
niet aan het leren lezen en schrijven toe . Fi-
nanciële problemen (de meeste mensen die
niet (goed) kunnen lezen en schrijven zijn af-
komstig uit de lagere sociaal-economische
klasse), gezondheidsproblemen, geen tijd om
een cursus te volgen, geen plaats om huis-
werk te maken, altijd beschikbaar zijn voor
huisgenoten of familie - er zijn genoeg rede-
nen om geen cursus te volgen . Nog erger is
dat veel vrouwen voor hun schriftelijke con-
tacten volkomen afhankelijk zijn van hun man
of andere huisgenoten, die vaak niet willen dat
ze zélf dingen gaan regelen . Ze krijgen meestal
weinig steun om te gaan leren en áls ze steun
krijgen, houdt die vaak op als het lezen en
schrijven een beetje moeilijk gaat : 'Je bent
goed genoeg zoals je bent .' Willen de vrouwen
tóch doorzetten, dan moeten ze zichzelf en
hun plaats in het gezin ter discussie durven
stellen .

Con - naure : samen geboren worden

Analfabetisme betekent niet alleen een ontbre-
ken van technische vaardigheden . Huillca, een
analfabete Peruaanse boer, zegt het zo : 'In
mijn leven als leider heb ik niet alleen voor de
rechten van de boeren gevochten, om hun
werkomstandigheden te verbeteren, maar ik
ben ook opgekomen voor het recht van de kin-
deren, dat er een huis van kennis voor hen is,
waar ze veel kunnen leren, en hun ogen ge-
opend worden en hun tongen loskomen . Daar-
om heb ik me ingezet voor de school' ( . . .) 'Ik
zet me in voor de school, omdat ik wil dat on-
ze kinderen wat leren . Zodat ze niet zoals wij
analfabeet zullen blijven . Daarvoor spannen we
ons in . Onderwijs is altijd nuttig . Wanneer
mensen kunnen lezen en schrijven hebben ze
meer mogelijkheden . Bovendien wordt een
analfabeet gezien als een ding. Hij is niet gelijk
aan de man die het wel kan . Een man die niet
kan lezen en schrijven wordt niet gezien als
een mens. Voor muildieren wordt nog beter
gezorgd dan voor iemand die niets weet . Om
al deze redenen zitten we er achterheen dat er
meer scholen komen' (Samanez 1975, p . 94) .
Een huis van kennis, waar ze veel kunnen le-
ren en hun ogen geopend worden en hun ton-
gen los komen . Leren, kennis opdoen, is een
sociaal proces, zei de Chileense cultuur-
filosoof Antonia Faundez op een bijeenkomst
van het Project Volwassenen Educatie in mei
1986. Het is niet een individueel proces, ook
al is de participatie van het individu noodzake-
lijk en fundamenteel . Hij breng connaïtre (ken-
nen) in verband met na?tre (geboren worden) .
Kennis opdoen is gezamenlijk deelnemen aan
'I'action de connaPtre, de naPtre ensemble' : de
een leert van de ander en vice versa. Het pro-
ces van alfabetisering is niet een simpel leren
lezen, schrijven en rekenen, maar het is in we-
zen leren de werkelijkheid te lezen. Het proces
van alfabetisering is het zich toeëigenen van
basiskennis omtrent alle beslissingen en han-
delingen die verbonden zijn met leven in een
gemeenschap . Dat betekent ook dat je leert
hoe je de werkelijkheid van de samenleving
moet begrijpen en analyseren, met het doel te
weten te komen wat mogelijk is en wat onmo-
gelijk om de samenleving te veranderen .
In zijn boek Oralité et écriture en Afrique zet
Faundez uiteen dat de methodes die gebruikt
worden voor de alfabetisering ingedeeld kun-
nen worden in drie categorieën, naar de peda-
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gogische principes en de politieke doelen die
eraan ten grondslag liggen :
a de traditionele methode, die als doel heeft

te leren lezen en schrijven zonder deze
vaardigheden te verbinden met de praktijk
van het dagelijkse leven van de deelnemer .
Ook al worden de technieken verbeterd in
de loop der tijden, de principes en de doe-
len zijn dezelfde gebleven .

b de functionele methode, die een instrument
tot ontwikkeling beoogt te zijn . Daarom
wordt het leren lezen en schrijven, en
meestal ook rekenen, verbonden met activi-
teiten om problemen met gezondheid, pro-
duktie, etc . van de bevolking van een be-
paald land op te lossen . Deze methode
wordt over de gehele wereld toegepast, on-
der meer door de UNESCO en helaas met
weinig bemoedigende resultaten .

c de 'bevrijdende' methode, die niet alleen de
doelen nastreeft van de twee eerder ge-
noemde methodes, maar ook nog een 'ho-
ger' doel : alfabetisering in dienst van bevrij-
ding op het terrein van politiek, economie,
gezondheidszorg, participatie, cultuur, enzo-
voort . In deze benadering zijn de noden en
behoeften van een bevolking het uit-
gangspunt voor de programma's en het di-
dactisch materiaal . De bevolking heeft een
actief aandeel in de uitwerking daarvan,
omdat de mensen zelf hun vorming in eigen
handen moeten nemen . De alfabetisering
moet dan ook gevolgd worden door een
programma van post-alfabetisering om een
veranderingsproces in het leven van de
analfabeten en dus ook in de maatschappij
tot een goed einde te brengen .

(Faundez 1986, p . 75 . )
Het is interessant dat in Afrika de mondelinge
communicatie veel belangrijker is bij de over-
dracht van empirische kennis, verhalen, gevoe-
lens, politieke strijd, literatuur, techniek, etc .
dan schriftelijke communicatie . Geletterdheid
moet dan ook niet tegenover een mondelinge
cultuur worden geplaatst : bij het samen-leren
moet er juist gepraat worden over de waarde
van de mondelinge cultuur en de kennis die
daarmee overgedragen wordt . De dialoog be-
gint bij de mondelinge cultuur : de werkelijk-
heid wordt onderzocht, beschreven, kritisch
geanalyseerd . Vanuit die analyse kan men
plannen maken tot verandering van de samen-
leving . De kennis wordt vergroot en ontwik-
keld door de wisselwerking tussen de mondeli-

ge en de schrifte l ijke cultuur , en door de wis -
se l werking tussen emp i rische en theoret ische
kenn i s .

De klerk is vrijges teld van handarbeid :
h ij deelt de orders u it .
(Oud-Egyptisch gezegde)

In The Social Context of Literact' zegt Kenneth
Levine dat geletterdheid haar sociale en politie-
ke betekenis ontleent aan de spreiding van
kennis : het al of niet beschikken over bepaalde
informatie is de sleutel tot verbetering van je
positie . Wie de controle heeft over de kanalen
die de informatie verspreiden, heeft een instru-
ment tot sociale overheersing in handen . Als
geletterdheid die functie niet had, zou niet
kunnen lezen te vergelijken zijn met klankdoof-
heid, en niet kunnen schrijven net zo weinig
sociale gevolgen hebben als niet kunnen flui-
ten (Levine 1986, p . 46) .
Hoewel Levine hier voorbijgaat aan de kritisch-
creatieve functie van geletterdheid - een
functie die hij elders in zijn boek voornamelijk
aan schrijven toekent, en minder aan lezen -
wil ik het punt van sociale overheersing wat
nader toelichten aan de hand van een stukje
geschiedenis van geletterdheid . De gegevens
heb ik verkregen uit een artikel van Simon de
Jong (De Jong 1975, p . 475-502) en uit het
boek The Politics of Literact' (Royles 1977) .
In vele oude voor-koloniale onderwijsstelsels
- bijvoorbeeld in boerensamenlevingen als het
oude Egypte, bij de Azteken, in het oude Chi-
na en inde Islamitische wereld - was het ei-
genlijke onderwijs voorbehouden aan de so-
ciaal belangrijkste groeperingen : de priesters,
de architecten, doktoren en schrijvers .

Het was nauw met de godsdienst verbonden, droeg
een religieus wereldbeeld met een voor ieder vaste
plaats op aarde over en werd door de rijke en mach-
tige priesters verzorgd . Vooral de opleiding van hoge
ambtenaren, schrijvers, opzichters en politie-agenten
was belangrijk . Zij bemanden de sterk ontwikkelde
bureaucratische organisatie van de farao's waarmee
onder andere de landbouwsurplussen in de vorm van
belastingen werden geïnd en geregistreerd en de
kooplieden belast . Alleen via de positie van schrijver
bestond er een mogelijkheid voor sociale stijging in
deze orde waarin voor het overige erfelijkheid van
sociale functies en beroepen de plaats en de vor-
ming van ieder bepaalde en die vooral religieus werd
gelegitimeerd .
De onderwijsmethoden correspondeerden met de
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s o ci a le d oeleinden v a n het onde r w ijs . Het geheugen
en d e na b ootsing wa r en , evena ls in h et o nder w ijs i n

het Romeinse Rij k , in de isla m i t ische wereld en el-

ders, d e on d er st re ng e d isci p li ne m eest geo efen de
vermo gens . Da ar b ij waren lijfst raffe n voor d e leer-
ling even ge br ui kelijk als de sto k slag en d ie zij late r

als vol wassen en de k ans lie p en t oegedien d te k rij-

g e n . V i a he t be werk s t elli gen van ee n goed e aanpa s-

sin g en co nfo r m isme aan het bestel waar i n ieder zou
h e bbe n te lev e n z o nd er ze lf of and e ren o nnod ige
vragen te stellen, werd de continuïte it van de bet ref-

fende ord e ge g aran d eer d .

Het oude China kende een soortgelijk onderwijs -
systeem . Hoewel de school er in principe voor ieder -

een toegankelijk was , werd deze slechts door een
deel van de bevolking bezocht . Bepaalde verwant -

schapsgroepen hadden soms hun eigen scholen . De
geletterden of mandarijnen vormden de geschoolde
klasse en tevens de klasse van ambtenaren , want
die werden onder de geletterden gerecruteerd . Via
een ingewikkeld systeem van examens en rangen
kon een bevoorrechte student via de aanvangsexa -
mens in de districtshoofdplaatsen (met enkele hon -
derdduizenden kandidaten), de examens in het de -
partement , de provincie en vervolgens die in Peking
en het eindexamen (met enkele honderden kandida-
ten), doordringen tot de keizerlijke academie .

Het autor iteitsprincipe , het formalisme en de oefe -
ning van het geheugen vormden de basis van deze
opleiding waarin de overdracht van de traditie en re -
produktie van het verleden in hoge mate waren ge -
perfectioneerd . De studenten keken neer op alle an -
dere beroepsactiviteiten en achtten alleen de boe -
kenstudie een edele en verheven bez igheid . De in -

houd van het geleerde h i eld voor het grootste deel
geen direct verband met de latere taakuitoefening .

Als men tenslotte als ambtenaar van de keizerlijke
bureaucratie voor telkens ongeveer vier jaar in een
district of provincie werd aangesteld , dan lag de

weg voor verr i jking van de eigen verwantschaps -
groep open door toeëigening van een deel van de
geïnde belastingen dat in grond geïnvesteerd kon
worden . Aldus werden de ambitieuzen , begaafden
en machtigen onder de indirecte controle van de
staat gebracht .

(De Jong 1 975, p . 481 . )

Twe e d ingen word en uit deze c itaten duide lij k :

ge l ette rdheid sto nd in dienst van soc i a l e ove r-

h eer si n g, maa r ook de ge l etterde zelf wa s n i et

vri j . Zowe l hij zel f als de aa rd van zijn ge l et -
terdheid - die je met de beste wi l van de we-

re l d n iet krit i sc h of creat ie f kan noemen -
ston den onde r con t role van de staa t . Boven-

d ien was ge l etterdhe i d boekenw ijsheid , los

van het dage li jkse l even .
Onderd rukki ng van de arme bevolk i ng . Dubbe -

le onderdrukking van de arme vrouwen . Af-
hankelijk van hun positie in een bepaalde sa-
menleving hadden meisjes wel eens toegang
tot de school, maar meestal ontbraken ze of
bleef hun aantal beperkt . Schreef Sofokles niet

in zijn Ajax: 'Het is het zwijgen dat het juiste
fatsoen geeft aan de vrouw'? ('Tact-toi et sois
belle!' zeggen de Fransen trouwens nog
steeds .) En de Griekse komedieschrijver Me-
nander (342-291 v . Chr .) laat een acteur zeg-

gen :
'Een vrouw letters leren? Da's een fout van de

eerste rang :
gelijk het toedienen van extra venijn aan een
afschuwwekkende slang . '
De komst van de drukpers bracht een nieuwe
kijk op de waarde en het gebruik van het
schrift met zich mee: de handschriften waren
meestal in het Latijn geschreven en konden
uiteraard niet veelvuldig verspreid worden ; ze

konden alleen door een kleine groep mensen
gelezen worden. Gedrukte boeken verschenen
ook in de landstaal en hadden een veel grotere
spreiding . Er ontstond nu een geletterde

middenklasse .

Tot voor kort dacht iedereen dat met de i nvoe -

r i ng van de leerpl icht elke leerl i ng van een l a -

ge r e school l eerde lezen en sch r i j ven , afgez i en

van een paar schipperskinderen en wat woon -

wagenbewoners . De school produceert echter
nog steed s analfabeten , d i e - nog s teeds -

voorname l ijk uit de lage r e so ciaa l-econom i sche
k l asse afkomst i g z ij n . En de k i nd e ren d i e wél

leren lezen en schrijven , wat voor soort ge let -

terdheid verwerven z ij ?

Zet een kr i ngetje om de juis te letter

In L iteracy and schoolin g : an unchanging

equation? Iaat Jenny Cook - Gumperz zien dat

i n de l oop der jaren de i nhoud van geletterd-
heid binnen het insti tuut school veranderd is .
Kan men (ook nu nog ) gelette rd z ijn zonder

o nderwijs, onderw ijs vo l gen zonder ge letterd
te z ijn is niet moge li jk . Sch o len z ij n de in stitu -

t ies bij uitstek geworden om te selecteren en

te voorz i en in de ingew i kke l de verde l ing van
arbeidsp l aatsen . B i nnen d i e cont e xt heeft ge -
lette rdheid een spec iale beteken is gekregen ,

die je schoo lse geletterdheid zou kunnen noe -
men . Jenny Cook omsch ri jf t die a ls 'a sy s tem

o f deconte x tualised know l edge validated
through test performances' (Cook 1986 , p .

41), een systeem du s van kenn is waaraan he t
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buk

rus

bas

bus

bom

aam

oom

zoom

lam

sam

~.~te

leven ontnomen is en d ie ge l ega liseerd wo rdt

doo r tes tbatterijen . A l s i k terugk ij k naar de
scho l ing van de oude Egyptenaren en Ch i ne -
zen komt d eze omsch rijving me over i gens n i et
zó v reemd voor . Maar het gaat me h ier niet
om de ju is te i nter p re tatie van de g esch i edenis,
hoe in te ressant d ie ook is . Het gaat me om de
schoo lse ge l etterdheid van de dag van
vandaag .
D i e ka n i k het be st illustreren aan de hand van
de methode d i e op 90% van de Nederlandse
basisscholen gebru i kt wordt om de k i nderen te
leren lezen , de methode Veilig leren lezen . Op
een we rkblad da t b ij de method e hoort , lu i dt
oefening 1 ( hee l mo d e r n a ls één st i p i n een
vierkantje aangegeven) : Zet een kringetje om
de goede woorden . Op het ee r ste p l aatje staat
een me l kbus , d i e stad s k i nderen hoogstens nog
i n de etalage van een antiekzaak z i en , maar
die op de boerd e r ij nauwe li jks meer voo rkomt .
D i t is e e n school-woord : de k in d eren hebbe n
van de j uf gehoord da t het een bus is . Op het
volgende plaatje staat een o li fant d i e n i et oli-

som

sap

pi

t pe n

vet

pet

aal

aap

raap

eef

keet

uit

eef

ee t

faut heet , maar sam . De a ap kan e rmee door ,
maar ik v i nd d i e wel behoorli j k afle i den . Maar
dan . Bij het volgende p l aatje moeten de kinde -
ren die adem l oos het Jeugd jou r naa l volgen
toch menen dat hier een s i tuat i e u i t Be i roet i s
wee r gege ven . Het woord bom is dus op z i jn
p l aats . D a a rop vo l gt waars ch ij n lijk pet, maar
de pi t die onze ma ri n e uitstraa lt mag to ch ook
niet ve rwaa rloo sd worden . En maak van uw
MacDo n al d s-dag : keet maken als eef ui t gaat
en eet . Ikzel f zou er eetai onde r gezet hebben .
Kinderen moeten trouwens onge l ooflijk soepel
zijn , om op het ene moment een oli fant sam te
noemen , op het andere moment een aap aap ,
een man met een b aa r d n i et man, maar oom ,
een man met een pet pet en een meisje niet
meisje , maar eet .
Hoe i ngew i kkeld het proces van leren lezen
gemaakt wordt , blijkt ook uit de opdracht :
' Wat hoor je achteraan ? Zet een kr i ngetje om
de goede l etter . '
De paal i s een kru ising tussen een Amster -
dammertj e en een postmode r n i st i sche
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lantaarnp a a l d i e i n geen v e rhouding staat tot
het hondje . Denk n i et dat i k s p i jkers op laag
water zoek : m ijn e i gen zoon k reeg b ijna een
br il voorgeschreven door de oogarts omdat h ij
we ige r de een p l aatje eend te n oemen , omdat
het bee st een l an g e n ek h a d , maar toch ook
wee r g een gan s of zwaan wa s . H ij was toen
drie jaar ou d en we zijn geen lid van de vereni-
ging van ouders van hoog be g aa fde k ind ere n .
Bij trap k án je n i et ho ren of je een p of een b
moet zetten, dat kan je al leen als je er twee
trappen van maakt . Dat is dus gewoon een
s merige val . En a ls de olifant sam h eet , waa r-
om zou dat beest met die horens niet geis he-
ten ? A ls je het m ij v r aagt , hoor Ik a chteraan
een gei t bèèè, maar dan zeggen de desk und i-
gen dat ik n i et kan ob j ec tiveren . Want i n het
nascho lingspakket Preventie van leesmoeilijk -
heden s taat wat leerkrachten moeten weten
over k inderen van zes jaar die moeten leren
lezen :
' Vraag : Welk wo o rd is het kor t ste , 'reus' of
' k a boute r ' ?
Kind dat niet objectiveert : 'D e kabouter , na -
tuur lij k , want een kabouter is kleiner dan een
reus . '
Kind dat wel ob jec t iveert : ' R eus, w ant "ka-
bouter" k link t veel langer' . '
( Hoofds tuk 3 , p . 4 . )
D a t objec tiveren zal du s ook we l bij de schoo l -
se gelet terdhei d horen . Immers, als j e no r maal
p r aat, praat je n i et in woorden en zel f s n ie t i n
zi n nen , maa r i n k lan k s t r omen . De leesvoor-
waarden van Sixma (Sixma 1973) zijn trou-
wens ook geen voorwaarden waaraan je moet
voldoen om te kunnen leren lezen, maar voor-
w a a rden om de leesmethodes te ku n nen
volgen!

s
p

m
b
t

~.. .

gei .

P
r
s
t
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Waar gaan de le sjes uit Veilig leren lezen
over? Over kees en m i ep , en e i ndeloos gezeur
omdat de d i ngen vanwege de verpl i chte klank -
zuiverhe i d n i et recht voor z i jn raap gezegd mo -
gen worden .
oom loopt in de zon .
de jas op de riek .
de pet op de riek .
En :
papa is in huis .
miep loopt naar papa .
kees is er met een doos .
de doos is voor papa .
in de doos zi t een p ijp .
de pijp is voor papa .

De kinderen die orthodox in de Ceasar-leer zijn
opgevoed , kunnen dan ook nauwe lijks i ets an -
ders u i t hun pen kr ijgen dan kees en m i ep : le -
zen doe je op s choo l, over schoo l se dingen als
een ri ek en een p i jp , en vóór s c h o o l . W a nt als
je n i et kan lezen , kan je n i et vé rder . Func ties
van lezen en schr ijven ( brieven schr i jven , een
dagboek schr ijven , een krant maken , informa -
t i e opzoeken , leren, p l ez i er hebben in boeken ,
gedichten lezen, etc .) komen niet aan de orde .
K inderen he bben er toch recht op o m niet al-
l een te leren lezen en schri j ven , maa r ook te
leren wat ze e rmee kunnen doen ?
D i e he l e schoo lse , techn i sche non -sense wordt
nog h e t bes te getypee rd door e en deel nemer
aan een lees- en schri jfg r oep voo r volwa sse -
nen . D e bege l e i d s ter van z ijn groep had hem
een paar boekje van Veilig leren lezen mee
naar hu i s gegeven om thuis wat te oefenen .
H i j gaf ze de week daa rop kwaad terug . 'Er
s taan geen woorden in', ze i hij .
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De armzaligheid van dit soort onderwijs in le -
ren lezen en schrijven komt goed tot uitdruk -
king in de term minimale geletterdheid . Ik ci -
teer A . van der Leij :

Een volwa ssene in een geletterde maatschapp ij
dient , naar verondersteld mag worden , schriftelijke
informatie van a lledaagse aard te kunnen lezen :
kranteberichten , het nieuws voor doven en slecht -
horenden , de ondertiteling van televisiefilms , de ti -
tels van loketten , de bewegwijzering van de ANWB ,
etc . Dat moet h ij of zi j in een tempo kunnen doen
dat boven een bepaald min i mum ligt . Dat ge ldt het
meest dwingend voor informatie die na ko rte tijd
verdwijnt , maar e i genlijk ook in andere gevallen . Het
gevolg is dat geletterdheid wat betreft de leesvaar -
d i gheid tot op zekere hoogte geautomatiseerd moet
zijn : een zekere hoevee l heid schriftelijke i nfo r matie
d i ent accuraat binnen een bepaalde hoeveelheid tijd
betekenisvol verwerkt te worden . Zo gedef i nieerd
bestaat er geletterdheid naar de mate van geauto -
mati seerdheid van de leesvaard igheid . Datze l fde is
het geva l voor het kunnen schrijven van woorden en
teksten ten behoeve van alledaagse activiteiten (het
invullen van formuli e ren , het schrijven van een brief ,
en dergelijke), al zal , naar i k aanneem , b ij het schrij -
ven het snelhe i dsaspect een minder dom i nante rol
spelen dan bij lezen . In beide gevallen is accuratesse
' op a l ledaags niveau ' vereist , wil de taak naar beho -
ren uitgevoe rd kunnen worden . Ik stel me voor dat
e r een min ima l e ge l etterdheid bestaat om voornoem -
de taken u i t te voeren .
( Van der Leij 1983 , P . 4- 5 . )

Dit klinkt allemaal heel redelijk en logisch . Als
je een wegwijzer wilt lezen , moet je niet eerst
in de berm hoeven parkeren om de letters één
voor één te spellen . Wat ontbreekt is echter
een kader waarbinnen deze robot - achtige acti -
viteiten aangeleerd moeten worden . Een mini -

, Q

mate geletterdheid wordt hier niet geformu-
leerd vanuit de eigen behoeften en inzichten
van de mensen zelf (de analfabeten), niet van-
uit een streven naar het 'humaniseren van de
werkelijkheid' (de term is van Freire), maar
vanuit een 'neutrale' visie op lezen en schrij-
ven : lezen en schrijven is decoderen en code-
ren van symbolen . Dat wil zeggen : als er een
formulier ingevuld moet worden, vullen we dat
accuraat op alledaags niveau in . We vragen
ons niet af, waarom we dat formulier moeten
invullen en of we dat formulier wel willen in-
vullen . Willen ze van ons weten of we jood
zijn of zigeuner of homofiel of voordeurdeler?
Hup, gewoon accuraat op alledaags niveau .
Moeten we bij onze schriftelijke sollicitatie
meteen vermelden, dat we in Paramaribo ge-
boren zijn? Hup, gewoon doen . Krijgen we die
baan niet, maar we hebben ons best gedaan .
Natuurlijk, als je het maatschappelijk kader
weglaat, kan je meteen doorstromen naar ope-
rationalisering . Dat doet Van der Leij dan ook,
'met de kanttekening erbij dat het om een
voorlopig idee gaat dat nadere empirische fun-
dering behoeft' . De crux van het minimaal ge-
letterd zijn is mijns inziens te vinden in de
term 'automatisering van de leesvaardigheid' .
Enzovoorts, enzovoorts .
Hoezeer een begrip als minimale geletterdheid
een theoretische constructie is van heren ach-
ter een bureau, zal ik laten zien aan een voor-
beeld uit de praktijk . In het alfabetiseringspro-
ject van Den Bosch wordt tijdens de bijeen-
komsten van de lees- en schrijfgroepen veel
gepraat over de concrete situaties van de deel-
ne(e)mers/sters . Bijvoorbeeld over waar ze in
hun werk tegen aanlopen wat lezen en schrij-
ven betreft . Automatisch komen dan ook
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doors tromingswensen op tafel . Voor de horeca
i s het echt een beroepse i s : mensen die als
( ass is tent -)behee r de r van een kant i ne in een
buurthu i s werken , moeten een horecadiploma
ha l en . Ze wo r den bedre igd met ontslag .
Ee n moe ili jkhede n dat ze daa r gehad hebbe n
met het opzetten van een cu r sus voo r mensen
d i e dat d i p l oma wi l den hebben ! Afde ling We l-
z ijn , afde ling Onderw ijs van de gemeen te , Ge -
wes te li jk Arbe i dsbureau , st r eekschoo l, com -
me rciële opleid i ngen, e i nde l oze gesprekken
over f i na nc i ë l e en o r g a n isato r i sche p rob l emen .
Het g i ng om een groep van 14 dee l nemers ,
van w i e somm i gen a l een eigen bedr ij f hebben
en een aanta l mensen in de WAO of d e WW
d ie nog n auwelijk s pe rspect i ef op we rk heb -
ben , maa r toch wi llen p r obe re n vo o r z ichze l f
te b eg i n nen .
B ij de ho r eca - op l e id i ng is de en ige e i s wat
schr i fte lijkhe i d betreft dat dee l nemers rede lij k
moeten kunne n lezen . Dat w il z e ggen dat het
lezen emo tionee l en techn i sch niet a l te vee l
prob l em en mee r o p levert . K unnen sch rijven is
geen voo rwa arde om d ee l te neme n . H e t exa-
men is mu l t i ple -choice -werk , lezen i s dus de
hoofdmoo t .
Het project Den Bosch zette een schake l cur -
sus op , sam en met het en i ge commercië l e i n -
s t ituut dat monde l i nge horeca -cu rsu ssen ve r-
zo rgt waa rvan d e toekomst ige deelneme rs n iet
ze i den 'daar moeten we n i et z i jn , die z ijn al -
leen maar op centen uit ' . Na een jaar praten
en een half jaar met de groe p voorbere i den ,
g i ng de schake l groep van sta rt . Het mate riaal
was soms tame lijk i r relevant . B ijvoorbee l d bij
Nederlan d s werd gest reefd na a r een volle d i ge
behee rsing van de spel ling , wat in dit g eval
niet te rz ake deed en het ver t rouwen i n het ei -
gen leerve r mogen van de cu rsisten d a n i g deed
da l en . Z e war e n dus s terk afhank el i j k van de
kwa liteit van de docenten .
Tenslott e wa s e r nog één p r ob l eem . H e t
l ees tempo van de dee l nemer s was nog n i et
hoog genoeg om b i nnen de ges tel de examen -
ti j d de mul tip l e - cho icevragen t e b eantwoo r d e n .
Tijdnood mondt u it in een pan i ekgevoe l, waar -

doo r van een j u is te toetsing van ho reca - kennis
n i et vee l mee r tere chtkomt . Verzoek om ve r-
l eng i ng van de exament i jd werd afgewezen .
Tel efonisch werd toegezegd dat het we l mo -
ge li jk was dat de examentek st voo r deze dee l-
nemers voorge l ezen zou worden . Dit moest
schriftelijk aangevraagd worden b ij het Onder-
w ijscen trum Ho re ca dat het l ande li jk examen

van de horeca -op l eidingen ve r zorgt .
Wat sch r ijft het Onderw ijscentrum Ho reca te -
rug ? Ten eerste dat de vraag voorge l egd zou
worden aan het M i n i sterie van Econom i s che
Zaken . Het antwoo rd hierop kan even op z ic h
l aten wa chten (even slikken) . Maa r dan .

Het v er baast ons dat deze pe r so n en i n aanmer k i ng
gek o m en z ijn om z ich voor te be r e i den voor he t e x a-
men Cafébedr ij f !
H et e x amen Café bedrij f is e en vesti g i ngsexam en,
met a nd ere woo rden d it e x a men is b estemd voor
aansta an d e o n d ernemers .
Ge z ien u w b rie f vragen wij ons het navol gende af .
Zijn dez e pe rsonen we l in staat om ond ernemer in
d e H or e ca t e worden ? A ls deze perso nen z o s nel i n
paniek raken, hoe m oe t en ze da n f unct ion er en in
club- e n b uurthu izen ?
Met andere woord en is h et wel reëel d eze persone n
op te leiden voo r z o'n exa men, te rw ijl zij zich waar-
sc h ijnlij k i n de p rak tij k niet waa r kun n en make n ?
M ij n s in z iens ku n n en deze perso n e n beter een ee n-
v oud ige curs u s voor k o k o f k el ne r vo lg en .
Dan k unne n z e we rk zaam z ijn a ls wer k nemer!
(Nieuwsbrief 1 986 , p . 23 . )

Meneer Van der Leij en al le anderen d ie het
woord min ima le ge letterdheid zo gemakkeli j k
i n de mond nemen : de crux van het m i n i maal
geletterd z ij n i s niet te vinden in de term 'au -
tomatise ring van de ge l etterdheid ' . De c rux is
te vinden i n een maatschappij waar de bazen
van de knechten ondersche i den moeten wor -
den , net a l s b ij de oude Egyptenaren en de ou -
de Chinezen . Ik ken nog vee l andere , soo r tge -
l ijke , geva ll en , voora l in verband met het ha l en
van vakd i p l oma 's . Mensen d i e al jaren naar a l-
ler tevredenheid als lasse rs werkzaam z ij n ,
moeten nu onder de dreiging van onts lag , hun
au tomat isering v a n de lee s vaard i ghe i d waa r
z i en te make n . Ik zie er de schr i jnende gev ol-
gen van . Over de contro l e van de staat met
betrekk i ng tot wat en hoe we moeten leren,
heb i k geschreven i n het a rtike l 'Meer van het -
zel fde' ( Moer 1985 /5 , p . 15 ) .
Natuu r l ijk kunnen w e de maat schapp ij n i et via
het o nde r wijs ve r a nde r en , hoew e l het onder -
wi js n i et bui ten de maatschappij staat en daa r-
door deel u i tmaakt van zowel behoudende al s
van kriti sche strijd . Ook moeten we n i et stop -
pen met onde rw ijs omdat ' de revo l ut i e nog
n i et p l a a tsgevonde n h eeft ' (bis) . Wat we we l
voo rtdu r end moeten do e n i s een ana l yse ma -
ken van waa r we mee bez i g z ijn en on s han -
de l en daarop afs temmen . De mensen d i e een
vernieuw i ng wi llen van maatschapp ij en onder -
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wijs hebben de tijd op het ogenblik niet mee,
maar, zoals Co van Calcar in Vernieuwing (jrg .
45, nr 9, 1986) zei, we moeten rustig door-
werken en klaarstaan als het nodig is .
Die empirische fundering voor de operationali-
sering van het begrip minimale geletterdheid
komt er wel . In feite Is die er al voor een deel .

Uit onderzoek is gebleken dat de meeste deel-
nelelmers/sters aan lees- en schrijfgroepen
van volwassenen al vóór kerstmis van hun
eerste schooljaar op de lagere school zijn 'af-
gevallen' (beter : uitgestoten uit het onder-
wijsleerproces) (Van Caspel 1983) . Net niet
snel genoeg geautomatiseerd . De testen zijn er
al, inclusief stopwatch : één-minuut-testen (in
het onderwijs wordt al van Brus-kinderen
gesproken : kinderen die slecht scoren op de
één-minuut-test van Brus), leesniveautesten,
de home-made-testen van onderwijsbegelei-
dingsdiensten, enzovoort . We hebben ook al
een Periodieke Peiling van het onderwijsniveau
gehad die 7% functionele analfabeten oplever-
de in de zesde klas . En de nieuwe Wet op de
Basiseducatie eist dat cursisten van lees- en
schrijfgroepen in drie jaar leren lezen en schrij-
ven. Even operationaliseren of een potentiële
deelnemer nog uitzicht heeft om binnen drie
jaar voldoende snel te automatiseren . Drempel
inbouwen dus . Instaptoets zou je zoiets kun-
nen noemen of leesvoorwaardentoets, of
basis-educatie-rijpheidstoets . Zeker weten, dat
de vrouwen het eerst uitgeselecteerd worden,
gezien de problemen die zij hebben om naar de
cursus te komen en te blijven komen .

Zo een jurk noemen wij dving

Het kan anders. Lees het schitterende boek
dat Suze Riesthuis en Goof Donkersloot heb-
ben geschreven voor de landelijke pedagogi-
sche centra als alternatief cursusmateriaal in
het kader van het Speerpunt Nascholing Zorg-
verbreding Lezen (Riesthuis 1986) . In hun Le-
ren lezen en schrijven volgens de natuurlijke

methode maken ze aan de hand van voorbeel-
den uit de praktijk duidelijk dat de natuurlijke
methode wel even wat anders is dan 'stuur ze
maar het bos in', wat de no-nonsensé-lobby
voortdurend suggereert (bijvoorbeeld Frater
Ceasarius in Didaktief van mei 1986 en Dré
van Dongen in Moer 1986/6) .
Als fundamenteel verschil met de gangbare
methodes voor het aanvankelijk lezen noemen
Kiesthuis en Donkersloot dit : 'Bij de natuurlijke

methode leren kinderen de woorden en letters
niet éérst, om ze daarna op een of andere wij-
ze te gebruiken, maar ze leren ze doordat ze
ze willen gebruiken in hun verhalen.' Als leer-

kracht heb je de taak te voorkomen dat het
schrijven en lezen wordt teruggebracht tot en-
kele uurtjes die je er toevallig aan besteedt -
het gaat hier dus om de werkwijze - en dat
je de kinderen begeleidt in het zelfstandig le-
ren lezen en schrijven : hier gaat het om het
leerproces .

Dit rijke boek samenvatten doet tekort aan zo-
wel de praktijk als de theorie die erin beschre-
ven worden . Daarom beperk ik me tot het
laatste hoofdstuk, 'Voorwaarden voor veran-

dering' . Daarin wordt onder andere aandacht
besteed aan de zekerheden die de gangbare
methoden bieden aan de leerkracht . Eén van
die zekerheden is dat de leerkracht een groot
deel van de verantwoordelijkheid voor de alfa-
betisering van de leerling heeft overgedragen
aan de schrijver van de methode . Zijn eigen
verantwoordelijkheid is beperkt tot het precies
opvolgen van de aanwijzingen en het ervoor
zorgen dat de kinderen de opdrachten uitvoe-
ren . Zijn verantwoordelijkheid voor de werkwij-
ze treedt eigenlijk alleen op op het moment
dat hij de methode kiest . Want elke keuze

houdt in dat men verantwoordelijkheid op zich
neemt . Wanneer steeds meer scholen echter
dezelfde methode kiezen, wordt het aantal be-
schikbare methoden kleiner, en de keuze dus

geringer . Bovendien oefent het feit dat een
methode veel gebruikt wordt, invloed uit op de
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mogelijkheid tot kiezen . Bij iets dat weinig ge-
daan wordt, moet men aannemelijk maken
waarom men dat doet, bij iets dat veel gedaan
wordt, moet men verklaren waarom men het
niet doet . Dit alles werkt volgens bepaalde
mechanismen, onafhankelijk van de inhoud
van die methode .

De g roots t e b eperk i n g van de vrijheid om vera nde-
rin gen aan te brengen in het lees- en schrij fonder-
w ijs, ligt in d e ee n v or mi g heid van d a t o n derw ijs o p
de sc h ole n . Er zijn geen ern sti g e be per k ingen van
we t t elij ke a a r d of mate rië l e b el emmeri ng e n d ie on -
over k omelijk z ijn . D e m oei l ij kheid z it e r i n d at de l eer-
k rac h t 'ge ba a nd e weg en ' moet verlate n . D a t vereis t
een dui d elij k sta n d p unt d a t het an d ers m oet , ver-
t rouwen dat het an d ers k an en ee n zeke r inzicht in
hoe he t anders ka n . Bovend ien moeten alle rlei be-
t ro kkenen, zoals collega's, ouders, inspec t eur en b e-
g el e iders, op z ijn mins t dat vertrou w e n ook h ebben .
De pro bleme n d ie we h ierb ij tege nkome n, zij n deze l f-
de als ie d er tegenkomt d ie iets w il vera nd e re n .

Dit houdt onder andere in, dat de meer theore-
tische kennis van zaken niet alleen nodig is
voor het werken zelf, maar nog meer om de
verandering tegenover anderen aannemelijk te
maken .

De zekerhei d d ie een gangbare m e thode bied t bi j he t
wer k , d e zekerhei d die h e t gaa n van de vertrou wd e,
b ek ende p a den i n het a lg emeen hee ft , is een ui terlij-
k e z e ke r hei d , die ertoe k a n l e id e n dat de vr ij h ei d
wordt in g e per kt . Maar ee n in nne r lij k e z eke r h eid , dat
bep aal d e d in g en d ie je met de k inderen do e t , ook
het gewens te effec t zulle n h ebben, ontsta a t uit e r-
varing en inzicht .
D ie zek er heid g r oeit dus met het werk . D e conclusie
moet d us zijn d at we die ze k er h eid n iet k un n en h e b-
ben voordat we b eginnen . We moe t en d an o ok twee
d i ng en do en :
- t en eerst e : beg innen
- ten tweed e : toch uiterlijke ze kerheden zoe k en,

vooral in het b egin .
We zullen dus naar compromissen zoe k en, z o nder
dat we ons da ar aa n ophangen e n zo onze vrij he i d
verliezen .

B ij het zoeken naa r innerlijke en uiter l ijke ze -
ke rheden is h e t boek van Kiesthu is en Don -
ke rsl o o t onm isbaa r : het is in s p i re r end en
overtu i gend .

De taaldrukwe rkplaaisen hebben zo hun e i gen
we rkw ijze ontwikkeld voor he t werken met
k i nderen en volwa ssenen , maar hun prakt ijk
en de theor i e die d aaraan ten grondslag l i gt , is
zeer verwant aan die van de 'natuurlijke me -
thode ' : ook h i er worden de werkzaamheden

van hoofd (de taal) en hand (het drukken van
een tekst) gecombineerd, ook hier vormen de
alledaagse ervaringen en de onderlinge uitwis-
seling daarvan het uitgangspunt van het bezig
zijn met taal . Ik laat op de volgende pagina's
een paar stukjes zien uit de Kinderkrant over
je kleren, een uitgave van de werkgroep Vrek,
in samenwerking met de Taaldrukwerkplaats
van Amsterdam (mei 1985) . Het plezier van
de kinderen, de natuurlijke taal ('ik was een
andere prinses', 'hij roept waah waah met zijn
handen voor zijn mond', 'ik voel me stoer'), de
eigen cultuur die aan bod komt - niet als een
exotisch hapje op een schoolavond, maar geïn-
tegreerd in het lees- en schrijfonderwijs : een
binnenjurk en een buitenjurk, 'zo een jurk noe-
men wij dving' . En als je nog geen Nederlands
spreekt of schrijft, druk je toch gewoon Benim
annem bas~rtu drtuyor : Mijn moeder draagt
een hoofddoek. En je voegt er meteen maar
een probleem van de tweede generatie aan
toe: Ik doe die niet om omdat ik een hoofd-
doek niet leuk vind . Wat zou zo'n kind met
oom en de riek moeten?

De praktijk van de lees- en schrijfgroepen van
volwassenen is vooral geïnspireerd door de
praktijk en de theorie van de Braziliaanse pe-
dagoog Paulo Freire . Om op onze beurt leer-
krachten in het basisonderwijs te inspireren,
hebben Nel Hofmeester en ik het boekje Kees
en Miep zijn groot . Alfabetisering van volwas-
senen en leesonderwijs op de basisschool ge-
schreven, evenals het boek over leren lezen en
schrijven volgens de natuurlijke methode, be-
doeld als alternatief materiaal voor de nascho-
ling 'Speerpunt lezen' (Van Dijk 1986) . We be-
schrijven hoe we in het volwassenenonderwijs
aankijken tegen niveaus, de verhouding leraar-
leerling, het belang van eigen teksten, spelling,
'afwijkingen' als 'hyperactiviteit', 'dyslexie',
'concentratieproblemen', evalueren, taal en
cultuur . Ik geef hier één voorbeeld van een
leestekst, die door een begeleidster is opge-
schreven . Het is het bijna letterlijke verhaal
van een cursist .

winterjanne n

de winterjan was een van de laatste peren
die gep lukt werden .
je legde op zolder uit elkaar .
's w inters we rd er een maa l afgehaald,
afgewassen , en met schil en al gekookt
met een stuk ham .
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"Waar k an je me aan herkenne n
is een serie tekeningen van de
ki nde ren van de ee rste en
tweede kla s van de Ben tincksc hool .
De kindere n van de turkse les
schreven : de kleding in Turkije
is anders . H et gaat speciaa l
over feestk leding .
De ze sd e kla s van de de rde

Elthetoschool en de tweede en

derde klas van de Be n tincksc hool

schreven oo k ov er feestkleding

maar dan spe c iaal ove r verkleden

en kleren van filmste rren .

n ^„

Hij roept waah waah met
zijn handen voor zijn mon d

Ik was een andere prinse s

Ik ben een boef
Ik had handschoenen aan .

De deftige dame .
Zij heeft een tasje om .

Feest dving .

Ik zou me echt gaan verkleden in een vrouw
met feestkleren als er een bruidsfeest is .
Je hebt er sieraden en ringen voor nodig .
Zo een jurk heeft een binnen jurk en een
jurk wat een beetje open is .
Die jurk hoort een buitenjurk te zijn .
Zo een jurk noemen wij dving .
Je gaat dansen en zingen en met andere
mensen praten .

Ik was een militair .
En ik had een militaire
broek aan .

Die cowboy had een koe
gevangen .

6 5

~4



j Ik voel me pas stoer als ik wijde
broeken aan heb . Die broeken draag ik
meestal op feestjes .
Op fèestjes draag ik ook soms een pak
die zwart-wit is : :

•

~.. •,
Ik voel me stoer in een hoge waterbroek
met witte sokken en merkschoenen en een

Ik voel me stoer in m'n michael Jackson- wijde trui en dan nog een hele mooie
pak . Hij is zwart en heeft veel ritsen . zwarte jas .
En ik draag hem veel naar feestjes . Mijn moeder vind het ook erg mooi staan .
M'n meester vindt het heel erg mooi . Nathalie en Nadin e

Ben okuldayken annem bana mavi yun
almist7,ben eve geldigimde dedim ki :
"anne ben bu rengi begenmedim, ben
pembe renk isterim" . Ve o pembe
rengi aldiktan sonra annem Urdu ve
giydim .

Mijn moeder heeft blauwe wol voor
mij gekocht toen ik naar school was .
Toen ik thuis kwam zei ik tegen haar :
"Moeder,ik vind deze kleur niet zo
leuk, ik heb liever rose" .
Nadat we die rose wol gekocht hadden
heeft mijn moeder een mooie trui voor
mij gebreid en ik heb die aange-
trokken .

Benim elbisemi annem aldi .Ben elbis e -
mi Oo k begi n iyorum . Onun iri n en
Fok o elbisemi giyiyorum .

mijn moeder heeft mijn jurk
gekocht . Ik vind mijn kleren heel
leuk. Daarom trek ik die kleren zo
vaak aan .

Biz arkada5imla camiye giderken
baSBrtii takiyoruz . Eer ben ba5tortu
~tersem sikiliyorum . Onun i~in evde
bile ba~~rtu takmiyor .

We trekken onze hoofdoeken aan als
ik met mijn vriendin naar de moskee
gaan . Wanneer ik die aan heb krijg
ik het benauwd . Daarom trek ik hem
thuis niet aan . Zelfs mijn moeder
trekt geen hoofddoek aan .

Ben 18 ya$ina girince ablamin gibi
~rtu takacagim, ben a~ik gezmiyecegim
ablamin gibi ~rtunecegim .

Ik zal een doek om doen zoals mijn
grote zus als ik 18 jaa r ben .
Ik zal me dus goed inpakken zoals
mijn zus .

Benim annem ba5Sr tu órtuyor .
Ben ~rtemem , 4un ku ba~~rtu
sevmiyorum .

Mijn moeder draagt een hoofddoek .
Ik doe die niet om omdat ik een
hoofddoek niet leuk vind .
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a ls de ham gaar was , werd hij erui t gehaald .
de winte rjannen moesten nog op een laag pitje
sudderen
en werden lekker rood.
de sch illen zijn ietsje vettig van de ham .

het steeltje blijft er aan zi tte n
en je kan de peer haast als een haring opeten .

Tenslotte wil ik nog één voorbeeld geven van
een alternatieve praktijk, een voorbeeld waar-
mee ik mijn aanklacht tegen mechanistisch
taalonderwijs en ideeën over minimale gelet-
terdheid én mijn pleidooi voor een humanise-
rend taalonderwijs en een maximale geletterd-
heid wil besluiten . Het is het boekje Ik spring

van de vel dat gemaakt is door deelnemers
van het dagverblijf De Hoeve te Laren, in de
Inleiding 'zwakzinnige mensen' genoemd .
Zwakzinnig, zwakbegaafd, debiel, IQ, correcte
spelling, correcte zinsbouw - wat kunnen we
veel van deze mensen leren .

topitjes wotojes
artapeljes
balgehak
via

bonjes
geklurde top ikjes

rijst ragoe
apeljes
sbi t

kool artapejes
costaa t

soep zapgons soep
rooie kool
a rtapeljes

zuid Ierland
gaan wij

gaan wij
kamperen

kleine
huisjes kijken

kleine Ierland
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